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BIULETYN Strasburg, 6 - 9 września
2010
We wtorek, w Parlamencie Europejskim w Strasburgu przewodniczący Komisji Euro-
pejskiej José Manuel Barroso zwróci się do posłów w swoim pierwszym orędziu o sta-
nie Unii Europejskiej. W debacie, która rozpocznie się po wystąpieniu szefa Komisji
posłowie do Parlamentu Europejskiego będą mieli okazję przedyskutować wszystko,
co wydarzyło się w UE od czasu ubiegłorocznych wyborów europejskich w czerwcu
i wejścia w życie Traktatu z Lizbony w grudniu 2009 roku.

Strona jest aktualizowana codziennie.
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BIULETYN Strasburg, 6 - 9 września 2010

Stan Unii: Oświadczenie przewodniczącego Komisji Jose Barroso

We wtorek, w Parlamencie Europejskim w Strasburgu przewodniczący Komisji Europejskiej
José Manuel Barroso zwróci się do posłów w swoim pierwszym orędziu o stanie Unii Euro-
pejskiej. W debacie, która rozpocznie się po wystąpieniu szefa Komisji posłowie do Parla-
mentu Europejskiego będą mieli okazję przedyskutować wszystko, co wydarzyło się w UE
od czasu ubiegłorocznych wyborów europejskich w czerwcu i wejścia w życie Traktatu z
Lizbony w grudniu 2009 roku.

Deportacje ludności romskiej w Europie

Deportacje ludności romskiej jakie przeprowadza rząd francuski budzą coraz więcej wątpli-
wości prawnych. Od stycznia Francja deportowała do Bułgarii i Rumunii ponad 8000 oby-
wateli romskiego pochodzenia. Parlament Europejski i Komisja chcą zbadać, czy władze
Francji i innych krajów UE dopuściły się naruszenia unijnych przepisów gwarantujących
swobodę przemieszczania się i poszanowanie praw podstawowych. Parlament zagłosuje
nad rezolucją w tej sprawie.

W Parlamencie o pomocy ofiarom powodzi w Pakistanie

Powodzie w Pakistanie i reakcja Unii na ten kryzys humanitarny będą przedmiotem obrad
podczas plenarnego posiedzenia Parlamentu Europejskiego w poniedziałek. W ubiegły wto-
rek posłowie zasiadający w komisji rozwoju zwrócili uwagę komisarz Kristalinie Georgijewej,
że należy lepiej koordynować działania pomocowe UE w przypadkach niszczycielskich po-
wodzi, aby były one skuteczne i widoczne.

Ochrona zwierząt wykorzystywanych w badaniach naukowych

Jeśli Parlament poprze kompromis zawarty w lipcu z państwami członkowskimi, dalszym
zaostrzeniom poddane zostaną zasady przeprowadzania badań i testów z wykorzystaniem
zwierząt. Właściwe organy krajowe będą musiały każdorazowo ocenić wpływ projektu ba-
dawczego na dobrostan zwierząt z myślą o jak największym ograniczeniu bólu zadawanego
zwierzętom i promowaniu alternatywnych metod badawczych.

Wystąpienie prezydenta Republiki Mali

Podczas uroczystego posiedzenia przemówienie wygłosi prezydent największego kraju
Afryki Zachodniej - Republiki Mali. Oczekuje się, że w swoim wystąpieniu Amadou Touma-
ni Touré najprawdopodobniej nawiąże do demokratycznych przemian jakie Mali przeprowa-
dziło w okresie dwóch ostatnich dekad, realizacji milenijnych celów rozwoju przed wrześnio-
wym posiedzeniem ONZ w Nowym Jorku oraz kwestii bezpieczeństwa w szeroko rozumia-
nym regionie Sahelu.

Umowa w sprawie zwalczania handlu artykułami podrobionymi

W środę posłowie i przedstawiciele Komisji będą rozmawiać o toczących się negocjacjach
nad wielostronną umową handlową w sprawie walki z naruszeniami własności intelektualnej
(ACTA), która ograniczy handel podróbkami. Dziesiąta runda negocjacji odbyła się od 16
do 20 sierpnia w Waszyngtonie.

Pytania o wolność prasy w UE ponownie na forum Parlamentu

Ograniczanie swobody wypowiedzi, dostępu do informacji i próby kontrolowania mediów
przez rządy niektórych krajów członkowskich, to tematy, którymi ponownie zajmie się Par-
lament Europejski. Dyskusja z udziałem przedstawicieli Komisji rozgorzeje we wtorek w
Strasburgu.

Czy UE potrzebuje przepisów do walki z dyskryminacją par tej samej płci?
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Pary tej samej płci pozostające w związku małżeńskim lub cywilnym związku partnerskim
narażone są na dyskryminację w pracy, uczelni lub kiedy przemieszczają się między pań-
stwami członkowskimi UE. Władze niektórych krajów nie uznają bowiem partnera tej samej
płci jako członka rodziny. Posłowie będą pytać przedstawiciela Komisji Europejskiej o po-
wody braku konkretnych inicjatyw w tej dziedzinie.

Prawa człowieka w Iranie

Parlament Europejski zapoczątkuje debatę poświęconą przestrzeganiu praw człowieka w
Iranie, do której przyczynkiem stały się przypadki Sakineh Mohammadi-Ashtiani, oskarżo-
nej o zdradę i skazanej na śmierć przez ukamienowanie oraz Zahry Bahrami, Iranki holen-
derskiego pochodzenia aresztowanej podczas protestów ulicznych w grudniu i przetrzymy-
wanej od tego czasu przez władze.

Ceny żywnosci: sprawiedliwe wynagrodzenie dla rolników i przejrzyste ceny dla kon-
sumentów

Posłowie poddadzą pod głosowanie rezolucję, w której apelują o przyjęcie przepisów za-
pewniających sprawiedliwe wynagrodzenia dla rolników i przejrzyste ceny dla konsumen-
tów. W tym celu konieczne jest zagwarantowanie pełnej konkurencji na wszystkich etapach
łańcucha dostaw. W dokumencie posłowie podpowiadają, jakie zjawiska należy wyelimino-
wać, aby konkurencja była uczciwa.
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Parlament Europejski wznawia obrady: Prawa człowie-
ka w Iranie

Otwierając pierwszą po wakacyjnej przerwie sesję plenarną Parlamentu Europejskiego w
Strasburgu przewodniczący Jerzy Buzek zaapelował do władz Iranu o cofniecie wyroków
wydanych na Sakineh Mohhamadi Ashtiani.
"Pragnę zwrócić uwagę na przypadek Pani Sakineh Mohhamadi Ashtiani skazanej w Iranie
na karę śmierci. Zgodnie z naszymi informacjami obecnie apelację tego wyroku rozpatruje
Sąd Najwyższy. Pani Ashtiani została ostatnio dodatkowo skazana na 99 batów za rzekome
upublicznienie jej fotografii w europejskich gazetach", powiedział Jerzy Buzek. Przewodni-
czący Parlamentu Europejskiego wezwał władze Iranu do cofnięcia obu wyroków i rozpa-
trzenia przypadku Pani Ashtiani w sposób przejrzysty i uczciwy. "Przypominam, że Parla-
ment Europejski sprzeciwia się stosowaniu kary śmierci, bez względu na okoliczności", za-
kończył Jerzy Buzek.
Debata poświęcona kwestii przestrzegania praw człowieka w Iranie została przeniesiona z
czwartku na poniedziałek. Głosowanie nad tekstem rezolucji odbędzie się w środę.
Wielu posłów wyrażało niezadowolenie z decyzji Konferencji Przewodniczących (szefów
grup politycznych) o nakładaniu kar pieniężnych na posłów, którzy opuszczą wystąpienie
przewodniczącego KE Jose Barroso o stanie Unii. Przewodniczący Buzek podkreślał zna-
czenie tej debaty w świetle nowych uprawnień, jakie uzyskał Parlament na mocy Traktatu
z Lizbony. Zauważył, że w tym czasie nie zostały zaplanowane żadne inne spotkania, ani
posiedzenia. Poinformował także, że Konferencja Przewodniczących rozpatrzy tę kwestię
ponownie na poniedziałkowym posiedzeniu i dopiero wtedy podejmie ostateczną decyzję.
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O stanie Unii: budżet, zarządzanie gospodarcze, bezro-
bocie

W swoim pierwszym przemówieniu „O stanie Unii” do Parlamentu Europejskiego w dniu
7 września br. José Manuel Barroso obiecał lepsze zarządzanie gospodarcze, inicjatywy
przeciwdziałające bezrobociu oraz szczegółowy przegląd budżetu UE. Przewodniczący Ko-
misji oraz szereg posłów do PE stanowczo skrytykowali traktowanie romskiej mniejszości.

Przewodniczący Komisji stwierdził, że UE „wytrzymała próbę”, jaką był kryzys, jednak teraz
musi ruszyć naprzód, w związku z czym wyznaczył pięć priorytetów na nadchodzący rok:

Zarządzanie gospodarcze, by poradzić sobie z kryzysem finansowym i uniknąć przyszłych
kryzysów: propozycje ściślejszego monitorowania budżetów krajowych zostaną ogłoszone
w dniu 29 września; przewodniczący dodał też: „sprawimy, że unia walutowa będzie tożsama
z prawdziwą unią gospodarczą” przy jednoczesnym wzmocnieniu podstaw gospodarczych,
ponieważ „generowanie zadłużenia narusza krajową równowagę”.

Przewodniczący Barroso oświadczył, że Komisja zajmie się spekulacją i nieodpowiedzial-
nymi działaniami instytucji finansowych oraz do końca 2011 r. zakaże nadużyć związanych
z niezabezpieczoną krótką sprzedażą.

Wzrost i miejsca pracy w ramach strategii 2020 dzięki:

• „europejskiej bazie wakatów” wspierającej obywateli w poszukiwaniu zatrudnienia;
• promowaniu trwałego rozwoju i miejsc pracy dla „zielonych kołnierzyków”;
• wzrostowi poprzez innowacje. Przewodniczący wezwał państwa członkowskie do po-
rozumienia w sprawie ogólnounijnego patentu;
• 38 mld euro zaoszczędzonych na rzecz przedsiębiorstw dzięki ograniczeniu biuro-
kracji.

Przewodniczący Barroso oświadczył, że Komisja wystąpi z konkretnymi wnioskami dotyczą-
cymi „wykorzystywania nielegalnych imigrantów”, terroryzmu i przestępczości zorga-
nizowanej. „W UE wszyscy muszą przestrzegać prawa, a rządy muszą przestrzegać praw
człowieka”. „W Europie nie ma miejsca na rasizm i ksenofobię”, powiedział przewodniczący,
jednocześnie apelując o to, by nie budzić demonów europejskiej historii.

W kontekście zbliżających się przyszłorocznych negocjacji w sprawie nowego wieloletniego
budżetu UE przewodniczący Barroso stwierdził, że najważniejszym punktem będzie zwięk-
szenie zasobów własnych UE – tych niepochodzących bezpośrednio z budżetów państw
członkowskich – co oznacza wnioski dotyczące:

• przejścia od budżetu 7-letniego do wieloletniego budżetu 10-letniego, z przeglądem
po 5 latach;
• emisji „unijnych gwarancji projektowych”, aby zmodernizować infrastrukturę i stworzyć
miejsca pracy bez obciążania budżetów krajowych;
• projektów z zakresu nowego systemu dla unijnych „zasobów własnych” w paździer-
niku.

Przewodniczący Barroso zaapelował o prawdziwe zaangażowanie na rzecz wspólnego unij-
nego stanowiska na arenie światowej. „Jeżeli nie będziemy działać wspólnie, Europa nie
będzie się liczyć w skali świata i reszta świata zostawi nas w tyle – zarówno Europę, jak i
jej państwa członkowskie.”

Stanowisko posłów do PE

W imieniu centroprawicowej PPE wypowiedział się Joseph Daul, stwierdzając, że UE musi
„przełamać tabu” unijnego podatku, który bez tworzenia dodatkowego obciążenia fiskalne-
go w lepszy sposób pokryje koszty polityk UE. „Rzecz nie w tym, by powstał nowy podatek,
dodatkowy w stosunku do podatków krajowych, lecz by uzyskać ekonomię skali i lepiej wy-
dawać fundusze publiczne” – powiedział J. Daul.
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Stwierdził też, że UE musi nadal inwestować w badania i innowacje, w gospodarkę oraz
zmniejszać nierówności.

Lider socjalistów Martin Schulz stwierdził, że przewiduje trudności z dojściem do ogólnego
porozumienia w sprawie unijnego podatku. Skrytykował fakt, że przewodniczący Barroso
nie odniósł się do obecnego „stanu Unii”, który nie jest dobry. „Nie jest dobry, ponieważ Pan
i Pańska Komisja nie pełnicie roli przyznanej Wam traktatami, a przynajmniej nie w pełnym
wymiarze.”

Nigel Farrage z grupy EFD również odniósł się krytycznie do wystąpienia przewodniczące-
go Barroso, stwierdzając, że „kompletnie ignoruje stan, w jakim znajduje się Unia”, oraz
dodając, że „im więcej jest wspólnych polityk, tym mniej ludzie je cenią”.

Guy Verhofstadt, przemawiając w imieniu ALDE, stwierdził, że ubiegłoroczne „problemy były
ogromne, a jedność mizerna”, oraz zaapelował o prawdziwe zarządzanie gospodarcze i
konkretne środki dotyczące między innymi obrotu instrumentami pochodnymi.

Dla Zielonych przyszłość UE jawi się przede wszystkim jako „Europa międzyrządowa lub
Wspólnota”, natomiast Michał Tomasz Kamiński w imieniu ECR zaapelował o „równowagę
pomiędzy wspólnotą a elementem międzyrządowym w Europie”.

Daniel Cohn-Bendit w imieniu Zielonych stwierdził – nawiązując do traktowania Romów – że
Francja „naruszyła traktaty”, natomiast M. Schultz nazwał niedawne działania „polowaniem
na czarownice”. Lothar Bisky z GUE/NGL oświadczył, że „wartości, które odnoszą się do
wszystkich w Unii Europejskiej, odnoszą się też do Romów.”

Stwierdził też, że „miliony przekazane na ratowanie banków nie zostały wydane na najbar-
dziej potrzebujących pod względem społecznym i edukacyjnym”.
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Deportacje Romów z Francji: PE wzywa Wspólnotę do
reakcji

We wtorkowej debacie o sytuacji ludności romskiej posłowie z grupy EPP podkreślali ko-
nieczność działań integrujących, a socjaliści, liberałowie i Zieloni potępili akcje francuskich
władz, uznając je za dyskryminujące i niezgodne z prawem UE. Także komisarz Reding
zgodziła się, że legalność działań francuskiej policji trzeba dokładnie przeanalizować.

Komisarz odpowiedzialna za wymiar sprawiedliwości i prawa podstawowe, Viviane Reding,
powiedziała, że powinnością państw członkowskich jest dbać o porządek publiczny i bez-
pieczeństwo obywateli, ale środki jakie podejmują władze powinny być proporcjonalne. Ko-
misja odnotowała zapewnienia strony francuskiej, że nie dochodzi do dyskryminacji ludno-
ści romskiej, ale sprawdza czy te deklaracje odpowiadają rzeczywistości.
Livia Jaroka (EPP, HU) przypomniała, że decyzje o deportacji powinny być podejmowane
na podstawie indywidualnych przypadków. Nikt nie powinien być narażony na wydalenie z
kraju, tylko dlatego, że jest Romem. Podkreślała konieczność walki z ubóstwem i wyklucze-
niem społecznym, jakie dotyka tę społeczność.
Hannes Swoboda (SD, DE) wyraził rozczarowanie niejednoznaczną postawą Komisji. "Chcę
wiedzieć, czy francuskie władze złamały europejskie prawo, czy nie", pytał i przestrzegał,
że inne kraje, jak Włochy lub Węgry, mogą pójść za przykładem Francji.
Renate Weber (ALDE, RO) powiedziała, że władze francuskie uciekają się do podstępu
oferując pieniądze Romom w zamian za opuszczenie kraju. "Nazywają to dobrowolną re-
patriacją, ale jest to oczywiste naruszenie prawa europejskiego i międzynarodowego". KE
powinna pokazać, że jest prawdziwym strażnikiem wartości europejskich.
Helene Flautre (Zieloni/EFA, FR) pytała dlaczego komisarz Reding po odbyciu tylu spotkań
nadal nie ma wyrobionego zdania w tej sprawie. Pytała, ilu ekspertów i ile dowodów potrze-
buje jeszcze Komisja, aby uznać, że sytuacja jest niedopuszczalna. Wezwała Komisję, aby
ta nie uchylała się od odpowiedzialności.
Timothy Kirkhope (ECR, UK) prosił o cierpliwe poczekanie na ostateczną decyzje Komisji.
"Wtedy na podstawie dobrze udokumentowanych informacji będziemy mogli skupić się na
tym, jak zapewnić lepszą integrację ludności romskiej, zamiast przesądzać przedwcześnie
o winie partnerskiego kraju".
Cornelia Ernst (GUE/NGL, DE) zauważyła, że "Sarkozy łamie prawo UE, swobodę prze-
mieszczania się i Kartę Praw Podstawowych". Zaapelowała o wstrzymanie deportacji nie
tylko we Francji, ale także w Austrii, Niemczech i Włoszech.
W czwartek posłowie poddadzą pod głosowanie tekst rezolucji o sytuacji ludności romskiej
w Europie.
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Parlament Europejski potępia karę śmierci dla Sakineh
Mohamadi Asztiani

Parlament Europejski stanowczo potępił skazanie Sakineh Mohamadi Asztiani na śmierć
przez ukamienowanie. Posłowie ze wszystkich grup politycznych uważają, że niezależnie
od okoliczności nic nie uzasadnia wyroku śmierci przez ukamienowanie i nic nie pozwala go
zaakceptować. Parlament wezwał władze Iranu do uchylenia wyroków skazujących Sakineh
Mohamadi Asztiani oraz do gruntownego zbadania jej sprawy.

W rezolucji przyjętej w środę, posłowie wzywają także rząd irański do ponownego rozpa-
trzenia sprawy Zahry Bahrami, niezwłocznego przyznania jej dostępu do pomocy prawnej i
wsparcia konsularnego oraz zwolnienia jej lub zapewnienia uczciwego procesu sądowego.
Posłowie apelują też do rządu Iranu o wstrzymanie egzekucji osiemnastoletniego Ebrahima
Hamidiego.

Zakazać kary śmierci

Posłowie wzywają parlament Iranu do przyjęcia przepisów zakazujących kary śmierci przez
ukamienowanie. Parlament Europejski wyraża głębokie rozgoryczenie faktem, że Iran, po-
dobnie jak Afganistan, Somalia, Arabia Saudyjska, Sudan i Nigeria, należy do bardzo nie-
licznej grupy państw, gdzie nadal stosuje się tę okrutną i nieludzką karę. Iranu powinien
wprowadzić moratorium na wykonywanie kary śmierci do czasu jej całkowitego zniesienia.
Parlament sprzeciwia się uznawaniu za przestępstwo odbywanych za obopólną zgodą sto-
sunków seksualnych między osobami dorosłymi i wzywa władze Iranu, by przestały uzna-
wać za przestępstwo „cudzołóstwo” i homoseksualizm.

Uwolnić obrońców praw człowieka

Parlament Europejski wzywa władze Iranu do natychmiastowego zwolnienia wszystkich
osób przetrzymywanych ze względu na udział w pokojowych manifestacjach i korzystający-
ch z przysługującego im podstawowego prawa człowieka do wolności wypowiedzi. Posłowie
ponowili apel o uniewinnienie siedmiu przywódców bahaizmu.

Parlament apeluje o opracowanie dodatkowych środków w ramach europejskiego instru-
mentu na rzecz wspierania demokracji i praw człowieka na świecie, aby czynnie chronić
irańskich obrońców praw człowieka. Wzywa również do rozszerzenia obecnej listy osób i
organizacji objętych zakazem wjazdu na terytorium UE i zamrożeniem aktywów o osoby
odpowiedzialne za łamanie praw człowieka, represje i ograniczanie wolności w Iranie.

Rezolucja została przyjęta stosunkiem głosów (za/przeciw/wstrzymujących się): 658/1/22.

Sakineh Mohammadi Asztiani, oskarżona w 2006 roku o to, że po śmierci męża dwu-
krotnie utrzymywała pozamałżeńskie związki seksualne, została skazana na 99 uderzeń
biczem, a karę wykonano w tym samym roku. Została również oskarżona o współudział w
zamordowaniu męża, a następnie oczyszczona z zarzutów, po czym oskarżona o cudzołó-
stwo w czasie trwania związku małżeńskiego i skazana na ukamienowanie.

Zahra Bahrami, która udała się do Iranu w celu odwiedzenia rodziny, została aresztowana
po protestach w dniu święta Aszury 27 grudnia 2009 r. i zmuszona do przyznania się na
antenie telewizyjnej do stawianych jej zarzutów. Nie umożliwiono jej nigdy kontaktu z mię-
dzynarodowymi organizacjami praw człowieka, ani władzami holenderskimi.

Osiemnastoletni Ebrahim Hammadi został skazany w sierpniu 2010 r. na karę śmierci za
„sodomię”, której miał się dopuścić w wieku zaledwie 16 lat, przy czym twierdzi, że przyzna-
nie się do winy zostało wymuszone torturami.
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Ochrona zwierząt wykorzystywanych w badaniach na-
ukowych

Parlament Europejski poparł przepisy zaostrzające zasady przeprowadzania badań i testów
z wykorzystaniem zwierząt. Właściwe organy krajowe będą musiały każdorazowo ocenić
wpływ projektu badawczego na dobrostan zwierząt z myślą o jak największym ograniczeniu
bólu zadawanego zwierzętom i promowaniu alternatywnych metod badawczych.

Parlament zatwierdził kompromis zawarty w lipcu z państwami członkowskimi.  Po formal-
nym zatwierdzeniu dyrektywy przez Radę jej zapisy zaczną obowiązywać po dwóch latach
od wejścia w życie.

Potrzeba rozwoju alternatywnych metod badawczych

Państwa członkowskie będą musiały podjąć starania, aby w badaniach naukowych stoso-
wane były metody lub strategie nieobejmujące wykorzystywania żywych zwierząt. W przy-
padkach, kiedy nie będzie to możliwe należy zredukować liczbę zwierząt wykorzystywanych
w projektach do minimum. Państwa członkowskie powinny zapewnić udoskonalenie hodowli
i metod stosowanych w procedurach badawczych, tak aby potencjalny ból, cierpienie, stres
lub trwałe uszkodzenie u zwierząt zostały wyeliminowanie lub ograniczone do minimum.
Pozwolenie na przeprowadzenie eksperymentu powinno być wydawane tylko wtedy, jeśli
zwierzęta uśmiercane będą z ograniczeniem bólu i cierpienia do niezbędnego minimum.

Dyrektywa wprowadza klauzule, które pozwolą państwom członkowskim na odejście od nie-
których jej zapisów, kiedy wymagają tego szczególne okoliczności, ale zawsze powody za-
stosowania derogacji musza być naukowo uzasadnione. O takim przypadku każdorazowo
musi być poinformowana Komisja Europejska, a zastosowanie derogacji podlegać będzie
zatwierdzeniu także przez inne państwa członkowskie UE.

Wykorzystywania zwierząt z rzędu naczelnych

Z nielicznymi zastrzeżeniami i wyjątkami dyrektywa wprowadza zakaz wykorzystywania
zwierząt z rzędu naczelnych w procedurach badawczych. Do wyjątków należeć będą sy-
tuacje, kiedy procedura badawcza jest przeprowadzana w celu unikania, zapobiegania,
diagnozowania lub leczenia u ludzi stanu klinicznego powodującego przewlekłą niepełno-
sprawność lub potencjalnie zagrażającego życiu, albo gdy istnieje uzasadnienie naukowe
potwierdzające, że celu procedury nie można osiągnąć przez wykorzystanie gatunku nie-
należącego do zwierząt z rzędu naczelnych.

Klasyfikacja procedur
Dyrektywa wprowadza klasyfikację wszystkich procedur pod względem bólu zadawanego
podczas badania. W wyniku poprawki zaproponowanej przez Parlament Europejski w pierw-
szym czytaniu procedury będą klasyfikowane jako „terminalne, bez odzyskania przytomno-
ści przez zwierzę”, „łagodne”, „umiarkowane” lub „dotkliwe” indywidualnie dla każdego przy-
padku.

Ponowne wykorzystanie w nowej procedurze tego samego zwierzęcia będzie możliwe wy-
łącznie wówczas, jeśli rzeczywista dotkliwość poprzednich procedur była „łagodna” lub
„umiarkowana”, jeśli u zwierzęcia doszło do pełnego powrotu ogólnego stanu zdrowia i do-
brostanu oraz gdy kolejna procedura jest sklasyfikowana jako „łagodna”, „umiarkowana” lub
„terminalna, bez odzyskania przytomności przez zwierzę”. Wymagana będzie także konsul-
tacja weterynaryjna.

Inspekcje

Co roku u przynajmniej jednej trzeciej wszystkich hodowców, dostawców i użytkowników,
w tym ich ośrodków, organy krajowe przeprowadzać będą inspekcje, aby skontrolować
zgodność z wymogami dyrektywy. Hodowcy, dostawcy i użytkownicy zwierząt z rzędu na-
czelnych poddawani będą inspekcji przynajmniej raz do roku. Odpowiednia część inspekcji
powinna być niezapowiedziana.
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Także Komisja Europejska – mając stosowny powód do niepokoju i uwzględniając między
innymi proporcję kontroli przeprowadzanych bez wcześniejszego powiadomienia – będzie
przeprowadzać kontrole infrastruktury i działania inspekcji krajowych w państwach człon-
kowskich.
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Francja musi natychmiast zaprzestać deportacji Ro-
mów

Wyrażając głębokie zaniepokojenie środkami, jakie podejmują francuskie władze Parlament
Europejski uznał, że masowe deportacje Romów stanowią pogwałcenie prawa UE i noszą
charakter dyskryminacji rasowej. W rezolucji przyjętej w czwartek posłowie wezwali polity-
ków do zaprzestania szerzenia retoryki podżegania i skrytykowali Radę oraz Komisję za
brak zaangażowania w rozwiązanie tego problemu.


